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Nieuwsbrief Maart 2008  

 
 

Op 9 februari  vond de heropening plaats van het Day Care Project Sedimosang. 

Een hele belevenis. We hebben er zoveel mogelijk de community bij betrokken . 

Een werkgroep werd samengesteld en met hen een programma gemaakt. Besloten 

werd dat we de luchtige noot, dans en zang wilden laten verzorgen door mensen 

uit de eigen omgeving. Een groep gumboot dansers uit de buurt, buurmeisjes én 

een groep dansers uit Tembisa hebben zich suf geoefend om op de dag zelf vol 

vuur en enthousiasme hun show te laten zien. We mochten het kerkje gebruiken 

waar afgelopen ja ar gedurende de verbouwing van S edimosang de kinderen 

terecht konden. Er ontstond een hechte groep kooksters, schoonmakers, 

serveersters, ceremoniemeester, marshalls (die de boel in de g aten houden en 

gasten begeleiden). De kooksters stelden een menu op voor zoõn 300 personen. 

Tafels en stoelen moesten geleend uit de hele omgeving. Gordijnen werden uit 

huisjes gehaald om de kerkmuren te versieren en een huiselijk aanzien te geven.  

Het hog e gras gemaaid, inkopen gedaan en uitnodigen verzonden. De plaatselijke 

overheden bezocht en uitgenodigd.  

Er ontstond groot enthousiasme binnen de werkgroep en de gesprekken gingen 

niet alleen over boodschappenlijsten en taken, maar ook over achtergrond, 

integratie, ras, cultuur en jaloezie, er werd gepraat over opvoeding en politiek, 

over armoede en delen. Daardoor ontstond betrokkenheid en bleef jaloezie uit. 

Men begreep dat deze nieuwe voorziening bedoelt is voor alle kids uit de 

omgeving en niet om Jos ephine rijker te maken. Er kwam een vraag of ik bereid 

zou zijn met hen een gespreksgroep te beginnen  om dit soort onderwerpen te 

bespreken . Ieder van hen zou dan weer een groep starten in hun eigen omgeving , 

zodat wat besproken w ord t  doorgegeven kan worden. Een vraag waar ik heel blij 

mee ben en we gaan daarmee zo snel mogelijk starten.   
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Maar nu naar de  openingsdag. Zwaar bewolkt weer dus ik had wel de nodige  

kriebels of we het droog zouden houden.  De drums werden opgewarmd om de 

gasten welkom te heten . Zoveel mogelijk mensen konden in het mooi  

versierde kerkje terecht  en gelukkig was het niet zo erg heet die dag . 

Als teken van integratie  en dankbaarheid werd de Zuid -Afrikaanse en de 

Nederlandse vlag uitgestoken en werden Josephine en ik symbolisch tot  zusters 

verklaard.  Van Mama Kura, 

community leader,  kregen Josephine 

en ik een mooie oranje doek om het 

hoofd gewikkeld.  

 

Pastor Karel Bennenbroek, 

bestuurslid van Tshwaranang, was 

speciaal overgekomen uit Nederland 

met zijn vrouw Ans.  

Josephine heeft he m gevraagd om 

samen met een pastor uit de community  

het gebouwtje in te zegenen. Josephine  

genoot en als een trotse pauw liep ze  

met pastor Karel door haar gebouwtje.  

Trots op mooi ingerichte klasjes. Trots  

op het feit dat er water en elektra is,  

toilett en, douche en wasbak. Ieder  

klasje heeft zijn eigen sfeer. Elke juf is  

trots op wat er gedaan kan worden  

dankzij goede materialen. Om de beurt  

gaan ze op cursus om beter geschoold te  

worden. 

Er ontstond een geweldige sfeer en we  

werden met zijn allen onde rgedompeld in  

een echt Afrikaans feest met veel  

toespraken, zang en dans en een 

ongelooflijke portie energie die erg 

aanstekelijk werkte.  
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Niet voor iedereen was er plaats in het kerkje en ook buiten was er feest  met  

muziek, dans en lekker eten.  

 

De kooksters hadden heerlijk gekookt en binnen en buiten werd een echt 

Afrikaanse maaltijd genoten. Ze waren de dag ervoor al begonnen met 

voorbereidingen en die zaterdagmorgen begon de dag voor hen al om 4 uur.  

Buiten werd een houtvuur gemaakt waarop de pa p gekookt werd. Pap is hier 

stapelvoedsel. Voor de niet Afrikanen was er rijst. Verder een heerlijke 

stoofpot van rundvlees en natuurlijk kip. Chakalaka, een soort bonensalade en 

gravy een saus van tomaten, uien, knoflook en kruiden.  

 

Nadat alle gasten ver trokken waren werd opgeruimd, terwijl er werd gezongen 

en gedanst. Alle restjes voedsel werden opgegeten of  verdeeld en iedereen ging 

voldaan naar huis.  

Ik zou dit deel af willen sluiten met een dankwoordje aan alle goede gevers, die 

de afgelopen tijd heb ben gezorgd dat deze voorziening gebouwd en ingericht kon 

worden. Ik wil dat doen met een enkele zin uit mijn speech:  

As a symbol today, we throw a little rock into the water and we see a small wave 

getting bigger and bigger. Waves of hope, so it will work . Waves of believe in our 

own strength. And waves of love, which unite it all.  I would like to thank  all who 

worked along, walked along, offered us thoughts and meaning and lots of 

involvement. I invite all of you to thro w many little rocks into the water.  I would 

like to end my part with a saying, which I found in a book called ôI give you 

heaven on earthõ: 


